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Sperantele ce si le-au pusă Bulgarii în ale- 
gerea prinţului de Coburg nu s'au implinitü. De- 
putagiunea trimisă de Sobraniă, ca sé aducă pe 
pringi în Bulgaria s'a íntorsü fără de nici o is- 
pravá şi desamăgită. 

Din tâtă purtarea Bulgarilorü în afacerea 
alegerii prinţului de Coburg $i din enunciările 
foiloră bulgare resultă, că in Sofia se credea firmă, 
că prinţulă nn numai că va primi alegerea sa, 
ci se va și grăbi a merge în Bulgaria gi a aş- 
tepta acolo hotărîrile definitive ale marilorü pu- 
ter. Lorü le era mai multă de a face odată fi- 
nitü stárei provisorie din ţeră decátü de a do- 
béndi aprobarea tuturorü puterilorü, care, sciau 
el fórte bine, că în împrejurările de față nu-o 
potii dobândi. 

Trebue să admitemu agadér' că ómenii de 
încredere bulgari au avută de mai înainte o în- 
țelegere cu printulà de Coburg, căci altfelă nu 
lar fi alesü, complicándu-si prin acésta si mai 
multü situaţiunea. Cum și ce felü a fostü acâstă, 
înțelegere nu se póte sci. Destulă cá printulü 
de Coburg a declaratii deputatiunei bulgare de 
repeţite ori, că numai atunci se va puté urca pe 
tronulă bulgari, decă alegerea lui va fi aprobată 
de tóte puterile, 

Vestea, ce-o ducă delegaţii bulgari dela Eben- 
thal la Sofia va face să se schimbe deodată ve- 
sela disposiţiune a poporului bulgară, fácéndü 
locă unoră impresiuni din cele mai pesimiste. 

Bulgarilorü le trebuia cu ori-ce preţi unii 
principe şi acum, când credeau că lau aflati, li 
se spune din nou, cá nu potü face nici o trébá, 
Prințulă de Coburg nare curagiulü de a se 
arunca în aventuri. L'au spüriatü negreșiti si 
multele admoniări din partea familiei sale, ér în 
deosebi categoriculă réspunsü negativii, ce l'a 
dati Rusia la circulara înaltei Pórte cu privire 
la alegerea sa. 

Bulgarii se gándescü acum la modalitatea 
cum ari puté sé scape mai curând si de com- 
binaţia Coburg dándü statului bulgari uni dom- 
mtorü şi fără aprobarea Europei. E vorba din 
nou de rechemarea prinţului Alexandru de Bat- 
tenberg. Se dice adecă, că Sobrania procla- 
mándü independenţa bulgară, va face posibilă 
reîntârcerea învingătorului dela Slivniţa. Altă 
versiune vorbesce de eventualitatea unei nonă 
proclamării a prinţului de Battenberg ca dom- 
mtorü, instituindu-se totdeodată în numele lui o 
regență, care sé guverneze ţâra, pănă îi va fi 
posibilă prinţului së mérgá în Bulgaria și së o- 
cupe tronulü. 

Mai suntü gi alte planuri în joci. „Post“ 
din Berlină află că regența din Sofia are de 
gândă a oferi tronulü bulgari ducelui de Alençon, 
ér în Bulgaria se vorbesce chiar de proclamarea 
republicei. 

Tóte aceste faime dovedescü numai, cà si- 
tuafiunea interiórá in Bulgaria devine din ce în 
ce mai încordată, deórece nesigi ranţa stárilorü 
de astădi contribue numai a nutri desbinarea 
dintre partide şi a provoca totii mai multă pe- 
ricululă anarchiei. Schimbarea din urmă minis- 
terială în Sofia este unü presemmü alui fierberei 
interióre. Lucru naturală prin urmare, că ómenii 
de statü bulgari cu prevedere stáruescü aşa de 
multă, ca Bulgaria să-și capete ună domnitori. 

Se mai nasce însă acuma o nouă greutate 
pentru regența si Sobrania bulgară. Scimü că So- 
brania a fostă amânată pe scurtă timpü pănă ce 
va sosi răspunsulă prinţului de Coburg la invi- 
tarea de a veni în Bulgaria. Decă, după împăr- 
tășirea răspunsului negativă, Sobrania va păzi sé 
alégá unu nou principe ea va fi împedecată în 


acesta pe cátü timpi prințul de Coburg nu va 
renunța la tronulă bulgarii, căci de jure elü este 
principe după ce a fostă alesă $1 a primiti ale- 
gerea şi amânarea mergerii sale în Bulgaria nu 
nóte sě schimbe luerulü. 

Dâcă dér Sobrania ar voi sé alégà pe al- 
tulü, fără a primi mai întâiu renunţarea prințului 
de Coburg, ar trebui sé anuleze în modü uni- 
laterală alegerea acestuia. 

Ni se anunţă că de cáte-va dile cabinetulü 
turcescü stáruesce pe lângă ambasadorii marilorü 
puteri, ca sé înduplece pe Francia si Rusia la 
stabilirea unei înţelegeri în privinţa alegerii prin- 
tului de Coburg. Nu e greu de prevéqutü re- 
sultatulă stáruinfelorü Turciei, după ce guver- 
nulă rusescă declară din nou prin organele sale 
de publicitate, că nu va reeunósce nici o deci- 
siune a Sobraniei de faţă. 

Bieţii Bulgari au ajunsă sé nu mai scie ce 
së "neépá. Cu tractatulü gi cu puterile védü cá 
nu merge de locü.  Vorü trebui dér sé 'ncerce 
a-și ajuta şi fără acestea. Și aici este ascunsă 
pericululă situafiunei. 

Dintre mai multe rele regența bulgară pare 
a considera eventuala interventiune a Rusiei în 
Bulgaria, și isbucnirea unui résboiu între Rusia 
şi Austria din causa acâsta, ca unŭ rău mai micü. 
Se dice că regentulă Stambulov într'o circulară 
confidențială a declaratii că uni résboiu austro- 
rusescü póte sé fiă numai favorabilă Bulgariei, 
deórece elù va nasce unii conflicti europenii, 
şi décà Rusia nu va fi învinsă, ea va fi celü 
puţină atátü de multi slăbită, încâtă nu va mai 
puté ameninţa independenţa Bulgariloră, cari vorü 
puté trăi apoi timpi mai îndelungată aga cum 
le va plácé. 

Nu scimü décá este séu nu autentică acestă 
circulară, dér toti mai multă ne conivingemü, 
că cestiunea bulgară fără résboiu nu se va pute 
nicidecum deslega. 


Doué întrevorbiri. 


Corespondentul din Viena alü lui „Times“ 
raportézá despre o întrevorbire ce a avuto la 
16 Iulie n. în Ebenthal cu prinţulă de Coburg 
asupra situaţiunei generale a Bulgariei. 

Prinţulă a disă că nu vrea sé jóce rolulă unui 
pretendentă revoluţionară, ci respectă tractatele. Elü nu 
e duşmani ală Rusiei, ci va căuta sé o împace cu Bul- 
garia. Va face totulă pentru a obtiné reeunóscerea ma- 
reloră puteri, si póte că se va duce şi la Petersburg. De 
altmintrelea nu va face nici ună pasi, care ar înstrăina 
şi mai multă pe Rusia de Bulgaria. Printulü s'a plànsü 
că unele foi i au imputatü lipsă de tacti, fiind că ar fi 
purtati la prândulă dată in onórea deputatiunei ordine 
rusesci şi in toastü ar fi dată espresiune iubirei sale 
cătră Tarulü.  Oficerii aflători in deputatiune Popov si 
Vinarov suntă aderenţi neclintit) ai prinţului Alexandru şi 
ei au fostă trimişi la Viena de guvernă, contra voinţei 
lorü. Printulá Alexandru de Battenberg nu i-a adresată 
din Darmstadt nici o depege de felicitare, uni faptă pe 
care'lă consideră straniu, deórece mai nainte printulü 
Alexandru i-a fostă amici personală.  Tótá purtarea 
prințului Alexandru a fostii meesplicabilă, căci pe când 
de o paite a renuntatü la tronalu bulgară, speră în tä- 
cere să sentorcă într'o di în Bulgaria. Décà prin(ulü 
Alexandru voesce binele Bulgariei atunci s%și esprime 
clară si limpede intentiunile sale si sé stea în ajutoră 
succesorului séu in problema, pe care elü însuși nu o 
póte orí nu vrea a o'ntreprinde. Printulü Ferdinand dise 
în fine cá nu consideră pedecile, ce-i stau în cale, ca 
invincibile si nu'sf va perde cvragiulă. 

Același corespondentü, d. Brinsley, íntorcén- 
du-se din Térnova prin Belgradü, a fostü pri- 
mită de regele Milanü ală Serbiei, care i-a dist 
cam urmátórele : 

Ingrijirile ce le-a pricinuită cabinetulă Ristică a is- 
butită a le împrăștia. Politica esternă față cu Austro-! 


Ungaria nu s'a schimbată de loci, nici nu se póte face 
vro schimbare în acestă direc(iune.  Ristici sa arătată 
fórle moderată si vede că ferberea actuală contra Aus- 
triei nu isvorésce din dorința d'a vede pe Serbia sub in- 
fluinfa rusă, ci simplu din cererea generală, ca Serbia sé 
devină cu totulü neatârnată şi de sinestátàlóre, chiar şi 
în privința economică. Dér o atârnare de Rusia ar fi 
totă aga de urgisită unui poporü, care peste totü mar 
dori sé aibă domni străini. Regele suspinândă dise în 
tonă melancolică: „Condiţiunile sub care esistă aceste 
mici state ale Europei orientale, suntă chiar de nesufe- 
rită. Nu ne putemă lipsi de bunăvoința Rusiei si a 
Austro-Ungariei şi nu le putemü mulţămi pe amândouă. 
Décá ne sprijnimü pe ună imperiu, ofensámü pe cela- 
laltü.* 

Regele desfágurà apoi martirologia domnitorilorü a- 
eestorü mici state. In Serbia Miloşi a fostü detronatii, 
Karagyorgyevici detronatü, Michailă omoritü. In Munte- 
negru Danilo a fostă omoritü. În Grecia Otto a fostă 
detronatü, în România Cuza detronatü, în Bulgaria Ale- 
xandru detronalü. „Eu ónswmi, dise regele, sunt de 19 
ani pe tron, der scie cerulii ce pericule mé agtéptá încă“ 

Regele făcu apoi alusiuni la diferențele sale cas- 
nice. Acestea au devenită notorice si dénsulü trebue 
să ţină sémá de ele, pentru ca sé esplice greutăţile si- 
tuatiunei sale politice. Deórece în palatulă său se face 
valabilă o influintá, spre a lucra eontra politicei sale şi 
a-lă împinge intr'o directiune pe care dénsulü o consi- 
derá stricációsá térei sale, nu póte privi imprejurulü său 
decâtă numai fără speranţă. Când întrevorbitorulă îşi 
esprimă speranţa, că aceste diferente nu vorü fi neresol- 
vabile, regele dete din capă. 

Conversa(iunea trecu apoi asupra Bulgariei. Re- 
gele nu crede că alegerea prinţului Ferdinandă va fi a- 
probată de Rusia, nici că acela ar put merge in Bul- 
garia fără consimtéméatalü Rusiei. Decă marile puteri 
mu vorů găsi în curândă uni principe pentru Bulgaria, 
ț/ra trebue sé cadă atunci în braţele anarhiei. Mai de- 
parte în cursulă conversatiunei, regele dise că dânsuli 
sar fi dus la Térnova, decă ar fi fostă alesi, deórece 
ca principe slavă ce e, ar fi trebuitü sé urmeze apelu- 
lui fraţiloră slavi. Elü își înfăţișă raportul Bulgariei 
cătră Serbia, ca acela ali Ungariei cătră Austria. Dér 
o uniune a statelorü balcanice ar fi posibilă numai sub 
scutü turcescă, căci lără Turcia ori chiar contra Turciei, 
aşa ceva nu se pole pune în lucrare, 


Pressa rusă si printulü de Coburg. 


»Nowoje Vremja“, vorbindü despre réspunsulü ce 
l'a dată printulü de Coburg deputaţiunei bulgare, dice 
că puterile, dela care a pornită iniţiativa pentru candi- 
datura Coburgului, décá pace voescü, sé fi îndemnată 
pe printulà Ferdinand a declara pe faţă deputatilorü, cá 
elù fiindă amăgită şi dusă in rătăcire asupra dispositiu- 
nei Rusiei, trebue să refuse alegerea sa de cătră aduna- 
rea din Târnova. Dér asta nu s': întâmplati. Prinţulă 
de Coburg se pare că e decisă a lua asupră-şi cărţile 
(de jocù) ale Battenbergului. Ne putemü aştepta la o 
novă surprindere.“ 

„Nowosti* dice că réspunsulü prinţului Ferdinand 
îşi află esplicarea în faptulü, că nu a fostă alesă ,una- 
nimü*. Membrii oposi(iunei au fostă cu forţa impede- 
cat de a lua parte la afacerea alegerei unui nou prinţ... 
Nu inzadarü glumea o f6iă germană, că prinţulit de Co- 
burg in casă când ar sosi in Sofia, ar găsi acolo o par- 
tidà a lui Stambulov, una a lui Nicolaiev, alta a 
lui Stojanov, dér nici una a Coburgului.  Acéstá 
împrejurare a trebuitü sé destepte serióse îngrijiri in 
sublocotenentulă husară austro-ungară. A trebuitü sé 
facă numai o comparaţiă între elù si intre Batten- 
bergulü, spre a-şi face o ideiă corectă despre rolulü ce 
i se incredintézá.  Printulü de Battenberg a avută o pu- 
ternică partidă în Bulgaria, a fostă in multe privinţe unü 
bărbată cu merite pentru acâstă térá, a luptată pentru 
unirea ambelorü Bulgarii, a dusă armata bulgară la vic- 
toriă — şi cu tóte astea a fostă silită sé abqicá de tronü. 
Ce sorți are prinţul de Coburg de a sta pe tronü? 
Contra eandidatucei lui se declară în celă mai hotărită 
modă Francia şi Rusia, pentru ea numai Anglia. Au- 
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stria şi Germania însă, care nu dorescă o ruptură cu 
Rusia, declară că se alătură la părerea celorlalte puteri. 
Nu e de mirat deci, dâcă consiliuli de familie ală 
casei de Coburg ia recomandată prințului Ferdinand 
cea mai mare precauliune. 

„St. Petersburskija Vjedomosti^ se esprimá în ace- 
laşi sens”. Afară de atitudinea pressei din Londra şi de 
oftările oficiosului din Pesta, care nu] vré să-şi spună 
pe față dorinţele si care se sfiesce a incuviiota în gura 
mare, ceea ce n'ar fi primită de maestrulü de capelă 
din Berlină, nu e nici unit simptomü seriosă că se aprobă 
fndrásné(a candidatură din partea puteriloră. Părerile 
puteriloră se reducă la decisiunile Rusiei şi Germaniei: 
numai Austria si Italia se terăscă după Germania, pă- 
rerea Angliei nu e obligatóre pentru nimenea, Franța 
are tótá causa a urma în cestiunea bulgară în directiunea 
dată de Husia. Ce privesce pe Turcia e şi mai silită de- 
câtă Coburgulă a se subordina părerei puteriloră euro- 
pene. Care e părerea Rusiei şi Germaniei în privinţa 
candidaturei Coburgului? După o competentă declarare a 
organului politicei nóstre esterne, candidatura e condam- 
nată. Rusia nu va recunósce nici uni candidati. Ce 
privesce pe Germania, tăcerea organului lui Bismarck 
n'a promisă ceva mângăitori si décá ună oficiosü din 
Berlinii a declarată, că Germania va recunósce candida- 
tura Coburgului, décá Porta o aprobă si Anglia şi Austro- 
Ungaria o incuviintézá, asta e numai o nouă confirmare 
a faptului iu genere cunoscuti, că după plecarea pri- 
mului dirigentă din Berlinü chiar cele dintâiu viori ale 
orchestrei sale cântă falsă. 


SCIRILE D!LEL 


Cu ocasiunea petrecerei Moiestátii Sale în Clușă, 
fișpanuli comitatului Odérheiu a propusă si prin scrisóre 
a invitată pe toți fişpanii din Ardealü, ca prin delegaţi 
trimişi în persóná din tóte comitatele =ë esprime Maies- 
tăţii sale alipirea si neclintita lori credinţă cátrá tronu. 

— X — ' 

Ministrulă ungureseü de honved! a trimisă in per- 
sóná pe espertulü cápitanü Zubovits ca să investigeze si 
să se convingă despre causa catastrofei dela” Iaszbereny. 
Zubovits a ravortată ministrului, in urma cercetărilor 
făcute, cá tótá vina marei nenorociri o portă locotenen- 
tulà Szakács Sandor, care prin ugurütatea miniei sale a 
datü nascere acelei catastrofe. 

—MX—— 

,Ellenzék« nu se póte mira in de ajunsă, pentru 
ce maestrulü de cuartire Branko, a procurată din inci- 
dentulü venirei Maiestăţii Sale la Clugü 200 mâji de 
ghiaţă. — Fârte ugoiü se esplică lucrulă : ca «é se potă 
potoli o eventuală aprindere de creeri şovinistică jidano- 
maghiară kulturegyletistă. 

—YX-— 

Ministrului unguresc de interne a provocată auto- 
rităţile administrative së facă ca nrendatorii regalielorü 
să nu câră vénqétorilorü de mâncări şi băuturi soldați- 
loră în tabere ce nu se potă plăti în privința dreptulvi 
de crăşmărită, ci se incheiă cu ei un coptractă cuviin- 
ciosd, pentru ca soldaţii, carl suntü supuşi la manevre 
at&torü ostenell, sé pâta căpăta vinulu cu ună pre(ü po- 
trivită cu modestele lorü relaţiuni. 

Amü comunicată la timpulü séu, că pădurile co- 
munei Monorii si altelorü din comitatulü Pestei sunt 
devastate de o deosebită specie de gándacá. Acum a 
constatatü sefulü statiunei filoxerice de incercare Dr. Hor- 
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vath, că acestă gàndacü e Lecanum pyri, care se póte 
nimici printr'o amestecáturá din sápunü, spirtă de vină 
şi apă, cu care se ungü arborii. 


De sub póla Mesesului Sélágianü, Iuniu 1887. 


Domnule Redaetorü ! 
Arareori au Românii din aceste părţi ocasiune ca 


1887. 


Programa, publicată de directorulü scólei d. Dr. D. 
P. Barci:nü, cuprinde ună frumosă traclată scrisă de 
prof. E. Hodogü asupra »necesităţii înfiinţării de  scóle 
române pentru fete*, ér în partea a 2-a cuprinde sciri 
şcolare, ce ne dau deslugire despre activitatea desvol- 
tárei si conditiunile in cari a funcţionată școla de feteja 
Associaţiunei in anulü intâiu după deschiderea ei in diua 


sé convină si să-și facă câte o di albă între cele multe|de 15 Septemvre 1886. 


negre, şi chiar pentru aceea cu totă dreptul ar presu- 
pune omulü că dela câte-o petrecere románéscá inteli- 
genta română de prin prejură nu se va retrage. Sunt 
convinsă cá onor. preotă din Seredeiu, d. Vas. Gheţie, 
nutrită numai de acestă speranţă, — că adecă la maia- 


Scopulü acestei scóle de fete cu internatii se schi- 
tézá in tractatulà memorată in lineamente generale 
asttelà : 

,Associatiunea transilvaná a decisă înființarea scólei 


eu scopü ,ca fetele române sé priméscá nu numai o 
„crescere morală, intelectuală si fisicá mai îngrijită, care 


lulă arangiatà de d-sa la 6 luniu în favorul seólei ro- »si pe dénsele sé le rüdice la nivelulă. la care se află 


mâne confesionale din comuna sa, se va aduna multă 
lume románéscá — sa silità din resputeri împreună cu 
zelosulü invét&torü din Pria, d. I. Chita, ca sé arangeze 
localităţile destinate pentru maialü, si sé le orneze in 
modulü celü mai frumosü cu diverse decoraţiuni, cu trans- 
parente si inscripţiuni nationale, cari erau frumosü puse 
în ordine si impodobeau frunqarulă desü. Merită gustulü 
estetică alü d-lui preotă locală cu totă dreptulă laudă, 
dér nu mai puţină e vrednicü de laudă si destoiniculă 
invétátorü ÍI. Chita din Pria, care la iniţiativa propriá, 
dându se spre arta picturei, deja stórce admiraţiunea tu 
turorü, cari numai au védutü tablourile si icónele zugră- 
vite de dânsulă; dreptü dovadă potü servi tablourile lui 
Mihaiu Eroulü, ală lui Traiană, ală Réstignirei, şi alte 
multe, cari tóte manifestă talentü ji desterá imanuare a 
penelului artistică, pécatü că nu a dispusü de mijlâcele 
necesare pentru perfectionare. 

Am disü cá au fostü arangiate splendidü localitátile 
maialului, dérá ce folosă décá nu au fostă destulă de 
cercetate de inteligenţa română de prin prejurü ?! Credü 
de o parte, că -şi timpulă nefavorabilă a eontribuitü la 
acésta, ér de altă parte nu eredü cá mé íngelá, dâcă voiu 
afirma, că si indolenta multora a fostă causa nepartici- 
părei la maialulü din Seredeiu, De aci a urmată că de- 
cum sé se pótà face ceva fondü scolastică, der, precum 
am înțelesă, de abia s'au acoperită spesele făcute cu a- 
rangiamentulü si cu musica. O invé(áturá acésta, că la 
maialurile făcute la sate cu scopă filantropicü, nu trebue 
fácute atâtea spese, căci decă avemă pungi modeste tre- 
bue sé fimü modeşti și în privinţa pretensiunilorü. 

Altcum petrecerea a decursă vialó, in spirită ro- 
mânescă pănă in dori de qi. 

Intré damele de față două s'ua presentatü in cos- 
tumă naţională, ceea ce le póte servi spre laudă, si a- 
nume: d-na Anna Cherebetü din Cáticáu, si d-na Iuliana 
Chita din Pria. Ar fi de dorită ca pe viitloră damele 
nóstre sé imbrátoseze — mai cu semă la maialuri de 
acestea sătească — ocostumnlü naţionali mai cu mare căl- 
dură. Dér încă una ar fi fórte de doriti: ca stimatele 
şi amabilele nóstre dómne şi domnisóre sé alunge din 
mijloculă lorü totă separatismulă, care însoțită fiindă de 
pizmă si zavistiá inveninézà si corumpe incetulü cu în- 
cetulü spiritulă socială din sinulü familieloră inteligenței 
române! Sperámü că pe viitoră o-s& caracteriseze mai 
multă atabilitate şi vivacitate petrecerile nostre românesci. 
Așa sé fiá! Mesegianul&, 


Programa seólei de fete cu internată 


a Associaţiunei Transilvane pentru literatura română şi 
cultura poporului români, în Sibiiu. 


Avemü înaintea nóstrá l-a programă a şcólei ci- 


»adevérata femeă in (érile cele mai înaintate ale Europei, 
»ei totüodatá sé le facă sé sâmţă si sé lucreze întru 
»tóte ca adevărate fiice ale poporului, din ală cărui sinü 
»au egitü, ér párin(ilorü sé li-se inlesnéscá lucrarea pen- 
»tru educatiunea fiiceloră lorù«. 

Mai departe ,seóla apartinéndü categoriei scólelorü 
»anumite prin legea de statü gcóle civile, are de scopü 
»a da o cultură generală, decàtü care mai înaltă nu se 
„pote da femeii in scólele publice esistente in patriă, si 
„totodată a oferi ocasiune pentru dobéndirea de cunos- 
»cinte folositóre în ceea ce privesce practica vieții, care 
„pănă acum a fost prea puţină luată in considerare. Er 
„internatulă intentionézà a oferi copileloră ce vorü veni 
din afară de Sibiiu îngrijirile trebuinci6se în cele mai 
„tavorabile eonditiuni«. 

» Acestea le-a avutü in vedere Associatiunea tran- 
silvană. Câti pentru scopulü de căpeteniă alu azestei 
şcóle, acela nu pote fi altulă, decátü celà basată pe 
principiile pedagogiei: a instrui pentru a educa«... 

In partea a doua a programei: „Sciri gcolare* se 
descrie mai întâiu edificiului scólei și ali internatului şi 


se arată intoemirle lui. Acestă edificiu ageda!ü în ne- 
mijlocita vecinătate a parcului oraşului — una din cele 
mai frumóse clădiri ale Sibiiului — este liberă din tóte 


părţile și dispune de-o curte spatiósá, grădină si locü 
de gimnastică. Formândă ună complecsă compusă din 2 
aripi şi ună risalită mijlociu, care dă íronturilorü varia- 
țiuneu necesară în liniile architectonice, edificiulă acesta 
cuprinde o ariá de 618. 8 m?, şi,este despărțită prin ga- 
lerii longitudinale în doué jumătăţi astfelü, că fiàcare 
odaie are lumină de ujunsă, aerü destulă si intrare 
comodă. 

Localitățile menite pentru economia institutului si 
pentru administratiune se află în parterre, cele pentru 
instrucţiune şi recreatiune în etagiulă f, ér cele pentru 
dormitorii in etagiulă ală II-lea. Intocmirea internă a edi- 
ficiului, care este bine nimerită şi practică, a descrie 
programa în spacială cum urmeză ; 

„In risalitală parterului înaltă, în drépta intrării 
principale se află cancelaria directorului, în stânga odaia 
de aşteptare pentru străini (parloar) si camera portarülui. 
Fiindă de obiceiu pórta incuiată, intrarea in edificiu se 
póte face numai avisândă prin soneria electrică, aplicată 
în stâlpulă dreptă ală ușei, pre portari. În galeria séu 
coridorulă longitudinală, despărțită de vestibulă, pentru 
incunjurarea curentului de aerü, prin uşi automate, se 
află in drépta 3 odăi menite pentru îngrijirea elevelorü 
bolnave din internati, o sală mare pentru gimnastică şi 
eserciţii de musică si o cameră pentru personalulü aju- 
tátorü ală internatului, in sténga ună refectoriu (sofrage- 
rie) pentru 60—70 persóne, o cameră pentru personalulü 
ajutátorü, bucătăria intoemitá cu cele trebuincióse şi o 
cameră spa(iósá cu putini de tinichea pentru scăldati. 
Bucătăria si cele ce aparţină ei, fiindă aşedate în partea 


vile (private) de fete cu internată a Associa(iunei tran-|estremá a aripei, au intrare separată, astfelă cá perso- 


silvane din Sibiiu, pe anulă seolasticü 1886/7. 


FOILETONU. 
(1D RUN 


Misterele Venetiei. 
de Edouard Didier, traducere de Joan S. Sparta. 
Il. 
Fiametta. 


Romualdinii erau un ordinü monahic fundat de sfàn- 
tulă Romuald, la inceputul seculului XI, in Insula Sf. 
Clement, in goltulii Veneţiei. Si aqi se potü vede acolo 
rămăşiţele schinului pe care-l zidise intemeiátorulü. Ordi. 
nulă însă şi-a schimbat numele cam 50 de ani după e- 
venimentele pe cari le povestimă si luă numele mănăs- 
tirei principale din văile Apeninului. 

Ecă cum, din secululü ală XVI-lea Romualdinii s'au 
chemat Camaldoii séu Camaliiuli. 

Părintele Jacopo, unulu din călugirii mănăstirei 
din Insula Sf. Clement, era populară în Veneţia unde 
se bucura d'unü nume mare de evlaviosü. 

Salvator avusese de multe ori prilegiu să-lu vadă 
la mânăstire când ducea peste acolo. 

Aşa dér bétránulü se puse într'o luntre de pescari 
şi porni spre Insula Sf. Clementă. 


Cum află călugărulă Jacopo, că Salvator vré să-i 
vorbâscă, se cobori iute in camera unde se primeau 
streinii, 

— A! d-ta esti, Salvator! ai adusă peste? îi dise 
călugărului veselă. 

— Ba nu, părinte! gise melancolică pescarulü 
dándü din cap, meseria mea de pescarü s'a sfirgitü, nu 


mai am putere.... Décá am îndrăsnită sé viu la mănăs- 
tire, tată, am venită să te rogü sé mé spovedesci. 

— Te pripescl ?... Si ceea ce ai să-mi spui este 
tare serios ? întrebă călugărulă făcându-se serios. 

— Tocmai cum dică, părinte; da, mé pripescü şi... 
este seriosi | răspunse Salvator. 

— Decă este aşa, sunt gata sé te ascultă. 
în capela mánástirei! dise călugărulă. 

— Părinte, vedi în mine uni omă osinditü la 
morte! dise Salvator după ce îngenunchiă la piciórele 
călugărului. 

Călugărulă tresári. 

— Ce spui, fiule? Nu cumva te-a lovită puterea 
judecătoriiloră lumesci? dise elù. 

— Nu, părinte! réspunse Salvator, — Décá mori, 
moră, nu fiindcă vre dreptatea ómenilorü, ci îi ndeá aga 
vre ună patriciană. 

— L'ai supărată cumplită ? 

— Fiündü împinsă de chiar desperarea din pricina 
sărăciei, primisemü, pentru puţină aură, sé mé însârei- 
neză cu o faptă a iadului! réspunse Salvator. 

— D-ta, Salvator? i 

— Da, părinte; îns6 când a fostă sé facü aceea 
ce mé legasemü sé facă, mi s'a induioşată inima. 

— Și ai dati banii înapoi? 

— Mi i-a furată. 

- — Averea câștigată réu nu folosesce nici odată! 
dise cálugárulü. 

— Eu vreau să-ţi spună numele omului care : re 


Vino 


sé pue mâne sé mé omóre pentru ca sé lù predai intr'o | cruce: 


qi dreptăţii Senatului, după ce te voiu învăța cum. 


nalulă bucătăriei nu comunică deadreptulü cu părţile re- 


— Fiule, déc'ai venită pentru asta, nu potü sé te 
aseultü ca duhovnicü. 

— Pentru ce, părinte? 

— Findu că n'aşi fi liberă sé destăinuescă vre- 
odată cuiva numele pe care vréi sé mi-lù încredinţezi. 
Nu scii d-ta, cá secretulă mărt risită se ingrópá in inima 
unui duhovnicü ca intr'unü morméntü? 

— $i nu mé potü încredința omului ? 

— $i chiar călugărului! dise cálugàrulü Jacopo. 
— Vino in chilia mea. 

Sreterà amândoi multă vreme închiși in chiliă. Pes- 
carulă Salvator vorbea forte incetü, putemü dice că-și 
lpise gura de urechea călugărului, 

Sfirii dicéndu'i: 

— Aşa dér, părinte, potü spera cá la nevoe ai sé 
destăinuesci celorü in drepti totü ce (I-am in: redint(a'ü? 

— lij fagaduesed ! — dise călugărulă puindă mâna 
drâplă pe pieptü. — Der nar fi mai bine sé previt 
crima lugindă de ucigașă? Rămăi aci... voiu robândi 
dula sfántulü nostru stariță voia sé stai în mânăstira 
unde vei pute li de folosü. 

— Nu, părinte! răspunse bétrànulü. —  Vieta me: 
nu merità sé fie ferită.  Acelü care mé va scăpa de ea 
mi-ar face unit bine: fiindă cá dâcă gâdele meu nu-mi 
értă crima pe care am relusată s'o fáptueseü, eu nu 
poti sé mé iertă fiindă cá am primită aurò. Lasă 
dér, părinte, sé mi se implinéscá ursita. 

Cálugárulü nu mai stárul. 

Bétránulü se puse in genunchi si după ce si fäcù 


— Binecuvinteză-mă, părinte, dise elü. 


_ Nr. 152. 


servate scólei si internatului, decâtă numai cu sofrageria 
şi cu odaea de scaldă. Pe de altă parte odăile pentru 
îngrijirea .bolpavelorü suntü aşedate în cealaltă aripă, 
unde elevele sănătâse, afară de câteva óre de gimnastică 
şi de eserci(ii de musicà, nu comunică, intenţionându-se 
ca prin acâslă întocmire sé se încungiure câtă numai se 
pole eventualitatea unei infectări a eleveloră sănătâse, 
ér baia, care stă în legătură cu cazanele cu apă ferbinte 
din bucătăriă, are de scopü a oferi fie-cărei eleve, celü 
puţină odată în fie-care lună, putinţa unei temeinice cu- 
răţiri trupesci. 

In faţa vestibulului se află spatiósele, luminósele şi 
comodele scări de pétrá, cari în 2 braţe conducă în eta- 
giulă Î. Drepti înainte, la capétulü scării. se află o sală 
mare de 62:56 m?, în care petreci elevele interne în 
timpulă de recreare, va se dică când nu suntü ocupate 
cu lecţiile in classe, séu când nu potă petrece in aerü 
liberă în grădină. In anti-camera acestei săli suntü ase- 
date cuierele, de cari tóte elevele își atârnă obiectele de 
garderobă, de cari nu au trebuintá în classe. [n drépta 
dela scará se aflá, de o parte si de alta a aripei, cele 4 
classe ale scólei civile, avéndü 2l. I. 39 13 m*, a Ii-a 
30 10 m?, a Ill-a 26:85 m?, a IV-a 2407 m?, intocmite 
pentru câte 30, 25, 20 si 18 eleve, astfelü că pe fie-care 
elevă vine celü puţină ună spaţiu de 1:2 m?. In sténga 
scărei, se află in partea dinainte a aripei, locuinţa di- 
rectârei internatului, ér in fata acesteia o cameră dispo- 
nibilă pentru trebuinte de ale internatului şi 2 classe, 
date, pănă la altă dispositie, de comitetulü Associaţiunei 
în folosirea scólei elementare a reuniunei femeilorü ro- 


mâne din locu. 
O nouă scară de pétrá duce în etagiulă alü II lea, 


unde in fața s-ărei se află sala cea mare de 99:14 m?, 
pentru esamene, pentru desemni, lucru de mână şi e- 
sercifii de musicá, ér in dréptà 4 şi in stânga 3 camere 
spa(ióse, înto=mite ca dormitorii pentru 60 eleve interne. 
Totü câte două camere stau în legătură una cu alta, 
dér fiecare are și întrarea sa separată dinspre coridorulü 
acoperiti cu boltă de zi?^ü și purtată de astfelă de boltă. 
Si aceste olài primescă tótá lumina deadreptulă si aerü 
in deajunsü. Părţile coridorului unle se află dormito- 
rile suntă despărțite de partea mijlociă prin uși auto- 
mate, astlelă ca şi aici sé se încunjure curentulü de 
aerü. In spatiulà astfelă închisă ală coridorului in drépta 
şi în stânga suntü agedate atâtea dulapuri, câte paturi 
suntă în dormitorii, servindü pentru păstrarea garde- 
vobei eleveloră si fiindă fie-care provéqutü cu  ineu- 


jetóre. 
Suirea din etagiulü ali II-lea in podü se face toti 


pe scări de pétrá, fiindă podulă închisă cu uşă de feră, 
intepenitá în stâlpi de pétrá, cu scop de a oferi mai 
mare siguranță în eventualitatea unui incendiu. 

Podulü servesce pentru trebuintele economatului şi 
ca magezină pentru geamentane si alte lucruri neîntre- 
buințate de eleve ér pivnițele cele spatióse, care se află 
aprópe sub intregü parterulă suntă întocmite pentru păs- 
irarea de legumi şi alte trebuincióse in bucătăriă, pentru 
aședarea materialului de incáldità si pentru lucruri par- 
ticulare ale personalului si eleveloră de internată, ér 
două suntü întocmite în speciali, una ca ghieţariă, altă 
ca cuină de spălatu rufe. 

Fie-sare cameră din cele menite pentru invăţă- 
mantă şi iuterniti e provedută cu ventilațiă, aplicată în 
zidari av&ndă pentru încăldire cuptâre de tuciu, invélite 
In mântale, după sistemulü Meidinger din Viena, astfelă 
că temperatura se póte regula cu îngrijire. 

Câtă pentru mobilarü însemnămă urmátórele: cla- 
sele suntü provéqute cu tabli negri pe stative, cu ca- 
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Călugărulă puse mânile pe capulü pescarului, 
— Du-te în pace acum! îi dise, 


Salvator nu apucă s'ajungă la Lido şi fü omorită. ! caţia pe «are o începuse în familie. 


A doua di de dimineţă pescarii ilü găsiră injun- 
ghiată in fundulü luntrii eu care se întorsese. 


IV. 
Schitulă fetelorü nobile. 


Séptespredece anl au trecută de când s'au intém- 
plaid cele ce spuseserámü in capitolulü trecutü. 

Acum e fierbere mare în schitulà Fetelorü nobile, 
eare'i clădită pe uscată, într'ună tinutü încântătoră, ia 
porţile Padovei. 

Au trecută mai multe ceasuri de când Esrelenţa 
Sa podestatulă vorbesce cu maica stariţa 

— Care póte fi causa cà sedü aşa de multă de 
vorbá? 

Astfelà se intrébá pensionarele adunate in schitü 
in césnlü recrestiei. Și capetele tinere s'aprindü. Is! 
inchipuescü mii de lucruri, si le soptescü la ureche, cu 
tâtă regala care opreşte d'a se vorbi incetü. Fetele sé 
suiugă şi şi suflă una alteia cu tote püzitórele si suro- 
rile cari pe tota minutulă împrăştiă grupurile dicéndü: 

— Plimbaţi-vă, domnisórelorü. 

De giaba! Grupurile se spargă aci pentru ca să se 
s singă iar mai dincolo. i 

Navemi oe fse, dér trebue s'o spunemü: disci» 
plina in s-hità nn prea era aspră, si bietele surorile 
"etes, ca unele ce nu erau incă călugărite, n'ar fi cu- 
(ez ti sé se pórte réu cu nisce fete tinere, cari erau 


1887. 


GAZETA TRANSIVLANIEI. 


tedre de lemnü şi cu bănci de sistemulă Lickroth Gön- | României, când compune cărţi; Ureche este numele d. 


czy, intocmite pentru câte 3. eleve și avéndü picioră de| V. A. Ureche, protesorü la facultatea de literegdin Bu- 
tuciu.  Pulpitulă are tabla înclinată 1: 6, provéqutá şi |curesci şi fostă ministru alü scólelorü; Rosetti este nue 
eu ţiţini, astfelă cà ugorü se póte ridica si slobodi in| mele marelui cetáténü română C. A. Rosetti, care a re- 
josd, ér loculă de gedntü, separată pentru fiecare elevă, |pausată în Aprilie 1885; Sinaia este cunoscută de orl- 
este astfelü întocmită încâtă, sculându-se eleva pentru a|cine că este o localitate în România, unde se află si 
răspunde séu a esi din bancă dela sine se dă îndărătă, | reședința de véră a Curţii române, 
(ăcândă loculă necesară, şi érás! dela sine se pune la Ori şi cine ar vrea sé scie mai multü despre Téra 
locü, când eleva voesce să sédá. In partea dinainte a|de foci n'are decâtă să cumpere conferința d-lui J. 
pulpitului se află o scândurice orisontalá menită pentru | Popper tradusă in frantuzesce de d. G, Lamarchaud, cu 
agedarea călimărului și a condeelorü, Înălţimea pulpite- | care ocasiă va face cunoscință cu multe lucruri inte- 
lorá şi a bănciloră e de trei graduri, după înălțimea în- | resante. 
témplátóre a elevelorü. [n sala de recreatiá si în sala Acum întrebarea este, cum se tace că d-lă inginerü 
de desemnü şi de lucrulă de mână suntă aşedate mese cu|J. Popper a dati numiri românesci în acea regiune aga 
tabla înclinată 1; 6, scaunele fără spate şi cu spate si|de depărtată de Români? Étá cum: d-lü J. Popper este 
mici purtátóre pentru modelele de desemnü. născută in Bucuresci, unde şi-a făcută primele studii; 
In dormitorii se află, distribuite pe spatiulü celü|elü trebue să fie Ovreu, các! am cunoscută mai multe 
oferă cele 7 camere, 60 cavalete de feri, cu saltele de | familii Popper la Bucuresci, dér tóte ovreiesci. Vedeţi, 
resorur de sârmâ galvanisată fiesate pe parcană de|Ovreiu ca d-lă inginerii J. Popper fugă din România si 
lemniă. Fiecare pată este însoţită de ună scăunelii cu |in loculă lorü ne năvălescă perciunatii fără nici o me- 
mică dulápiorü pentru îmbrăcăminte şi încălțăminte şi | seriă, fără nici ună capitală, fără nici o specialitate, în 
de o cutiă de lemnü pentru păstrarea celorü trebuincióse | sfârşită fără nici o ocupaţiă onestă, cari vină sé stórcá şi să 
la facerea toaletei. Peniru spălată e pusă în fiecare ca-|vaieme pe Români gi chiar pe Ovreii cei buni şi folo- 
meră ună aparată de tinichia, anume construită cu uni |sitori térei. Altădată mai multă. — E. B. (Din „Lum, 
reservoar din care apa curge prin becuri si după între-|p. toţi.)“ 
buinfare se adună într'ună altú reservoar de tinichea j 
pentru a fi apoi depărtată. (Va urma.) Inseiin(are. 


Firma »Arteșana, Institut de credit şi economii 
societate pe acţiuni în  Turda* sa improtocolată in gee 
din(a Tribunalului regiu din Turda ţinută în 15 Iulie 

Ort si cine a audită de America, orf si cine scie 1887, prin urmare subscrisa directiune are onóre a aduce 
că (féra cea mai dinspre miaqa-qia Americei se numesce | la eunoscin(a onoratului publică, că societatea I-a ince- 
Patagonia, o (érá mai multă pustiă, dér şi puţinii locui- | putü activitatea cu diua de adi. 
tori ce are suntü ómení sălbatici. Direcţiunea Institutului de eredità şi economii, so- 

Ori si cine, care a învățată puţină geografiă, mai |cielate pe acţii, ,Ariegiana'*) 
scie că Patagonia este stăpânită de republica argentină Turda, 16 Iulie 1887. 
care vine mai spre miédá-nópte si care are de capitală 
orașulă Buenos-Ayres. La vérínlü de miéqá-di ali Pae 
tagoniei se află o insulă mare cu altele mai mici impre- 
jurü si cari tóte împreună pórtá numele de Țera de focii, (Serv. part. a »Gaz. Trans.«) 
care (érá de focü are capitală Oshovía, unii oragü micii, 


Téra de focă este fórte puţini cunoscută chiar in diua CONSTANTINOPOLU, 24 Iulie. — De mai 
de astădi; de aceea guvernulă din Buenos-Ayres trimite multe dile se face ună schimbă de idei între 
din când în când câte uni omü învățată din Téra fo- Pórtà și între ambasadorii din. Berlinü, Viena, 
cului ca sé o studieze si prin părţile pe unde nu e cu- Roma si Londra, spre a puté aduce pe Francia 
noscută. Ei bine, unulü din învățații trimişi de repu-|$i Rusia la o înţelegere în privinţa alegerii prin- 
blica argentină în Téra focului este si d-lă inginerü J. fului Bulgariei. 

Popper, care după ce şi-a petrecută mai multă timpü DUBLIN, 24 Iulie. — In ședința de eri a 
stidiândă acea țeră sălbatică, s'a intorsü ia Buenos-Ayres, | consiliului secretă s'a proclamată starea de asediu 
unde, după ce şi-a datü séma despre cele cea descope-|asupra comitatelorü Cork, Kerry, Limerick și 
rită, apoi la 5 Martie, anulü acesta, a ţinută şi o confe-| Clare. 

rintá în fata unui publică forte numérosü care a fosti 
praa încântată de descoperirile d-sale, Cu acéstá ocasiá 
d-lă J. Popper a făcută cunoscută persónelorü cari îlă 
ascultau că in Téra de focü se află munţi, rituri, capuri, 
etc., purtâadă nume românesc,  Astfelă se află ună 
şiră de munți numită Carmen Sylva, unü riu de ase- 
menea numită Carmen Sylva; ună alü doilea riu este 
numită Ureche, unü ală treilea Rosetti, ună capü e nu. 
mită Punta, Sinaia etc. Este de mirare pentru orl-cine 
sé se intélnéscá cu numiri românesci intr'o térá cu to- 
tulü streină Romáànilorü din tóte timpurile, dér pentru 
noi Românii acâsta nu ne causézá o simplă mirare, ci 
şi o mulțumire sufletéscá provenită din dragostea nóstră | tarnātóre de noi. 


de patrie. 
In adevără, cititorii noştri sciu cá Carmen Silva 


este numele ce pârtă Maiestatea Sa Elisabeta, Regina 


O noutate geografică. 


(Numiri române în téra Patagonilorii.) 


D. St. Sulufiu 


SCIRI TELEGRAFICE. 


DIVERSE. 


Monstru. — Femeea Lina, soția lui Radu llie de 
pe strada Popa Nicolae Nr. 5 tn Bucuresci, a născuti ună 
copilă de sexà femeninü avéndü gura rotundă si mică 
de totü, forma capului ca ală unei pisici, cu 4 ochi, 
dintre cari doi acoperiţi de o puliță subțire, cu nasulă 
turtită, erestetulà capului móle ca ună burete şi cu două 
gloduri ca nisce córne şi plânsulii ca guitatulü porcului. 
Copilulă şi muma trăesci si elü a siffostü botezată deja, 


Editorü: Taeobü Muregianu. 
Redactorii responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu. 


tote din cele dintéia familii din Veneţia. S'apoi cele|stari(a, sculându-se ca sé dea concediu podestatului 
mai multe nu erau copilițe şi'şi isprăveau numai edu-|îi dice: 

— De prisosü să mai stărui, domnule conte, da- 
Clopotulă, care chema pe eleve în close bătuse şi|!oria mea mé opreşte cu desăvârşire d'a adera la pro- 


schitulă se golise fără ca curiositatea feteloră nobile să punerile d-tale. i 
fiă satisfăcută şi fără ca nici una să fi pututü afla ce Vorbele acestea fuseseră dise intr'unü tonă secü, 
se petrecea la starita. care ar fi trebuitü sé curme indatá convorbirea. Podes- 
Noi insă vomă puté sci. tatulă insă dise forte curtenitorü. : 
Mai intàiu podestatulă nu este altcineva decâtă că- SEN Mě artă, domna; d-ta vorbesol de ris Tae 
pitanulà Martinengo, pe care lamă vădută Intr'o di tre- însă datoria mea este d'a-ţi spune conclusiile mele mai 


A : ; nainte d'a te părăsi. 
|. printe- grupurile, ponalare-adunate — Te asculti! dise superióra cu măndriă. 


directori esecutivă. i 


*) Acestă însciințare s'a întârdiată din cause nea- . 


: : : : Totuși se pe ună scauni ca să asculte 
Căpitanul Batista Martinengo, care adi a ajunsă Moped a zu ia 


podestală ală Padovei, este acum unulă din personagiele 
cele mai însemnate ale Serenisimei Republici. Senatul 
l'a însărcinată să spună ceva staritei schitului Fetelorü 
nobile unde trăia Veneţia. | 

Amü mai spusü că schitulă se găsesce în guverna- 
mentulü podestatului si numai din pricina asta a dele- 
gatü Senatulă pe contele Martinengo pe lângă Superióra. 

Stariţa, prin familia ei si prin postulă unde a inăl- 
tato increderea guvernului, se scie egala podestatului. 
Așa că ea nu se feresce d'a discuta cu aprindere mare 
comunicările pe cari Martinengo i l-a făcută în numele 
Senatului. 

Mesagiulă adusi de podestatü este negresitü de o 
natură forte gravă, fiindcă dómna starita, care'i vestită 
pentru blândeţe si bunătate, acum este forte întăritată. 

In clipa când intrámü noi in salonulă unde a pri- 
miti pe podestatulü, discuţia care ajunse la sfirgitü, gi 


mai avea de spusü podestatulü. 

— Dómná — dise Martinengo înclinându-se — am 
onórea asti declara încă odată, că am veniti aci, nu nu- 
mai ca podestată ală guvernului Padovei, in jurisdicţi- 
unea căruia se găsesce schitulü acesta, dér ca delegatü 
ală senatului, ale cărui ordine le aducă. Senatulü a ho- 
táritü că epitropisita statului, Veneţia, fiica Adrmaticei, a 
stată destulă vreme în schitulă Feteloră nobile şi că 
trebue să iasă pentru ca sč se mărite cu acela pe care 
senatulü l'a alesă dintre membrii patriciatului nostru ve- 
netianü. 

— Incă odată, domnule, îţi spună — dise supe- 
rióra — că Veneţia mi-a declarată mie, muma sa în 
Domnulă, că nu vré sé páráséscá schitulü acesta, si că 
nici odată nu va avé altă sotü decâtă pe Isusă Hhristosii, 
Nu cumva preting! să-i violentegi voinţa? 

(Va urma.) 


- 
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Nr. 153. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887, 
Ouraujü la'bursa de Viena Bursa de Bueuresci. Cursulu pletel Bragovü 
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Aducü la cunoscintfa onor. Ea că am asortatii com- 
pletü gi din nou depositulü de stofe din magazinulü de haine 
"bürbàtescl, Uliţa Vămei Nr. 11, si më recomandü pentru con- 
tecționarea de totü felulă de haine bărbătesci, cu preţurile cele 
mai eftine; la casü de trebuință furnisezü pantaloni în timpă de 
8 óre, pantaloni şi giletcă în 12 6re, costume întregi în 24 óre. 

Pentru comande cátü mai numéróse se r6gă: 


Cu înaltă stimă 


B. Schwarze, 
Ulita Vàmei Nr. 11. 


Se caută unu servitorü románü, 


care să scie si limba germană, pentru orchestra (musica) 
orásenéscá din loci. 
A se adresa la sefulü conducătorii ali orchestrei 


Anton Brandner. 


se potü face cu începerea dale 1 si 15 ale fiecărei luni, 
prin mandate postale. 


ABONAMENTE 
„Gazeta Transilvaniei“ 


mai ugorü 


Adresele ne rugümü a ni se trimite esactü arătându-se 


şi posta ultimă. 


Preţulă abonamentului este: 


Pentru Austro-Ungaria: 


pe trei luni 3 fl. — 
» gése luni . 6 fi. — 
n unü anù. . . . 12 fl. — 


Pentru România si străinătate: 


10 franci 
»65e luni. . uxo e ee 1300 04 


» pe trei lunï . .. ... 


n»n unu anù o. ea‘ GR oso VAS 


Administratiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
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